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Vsebina: (Št. 807—309.) 307. Cesarski ukaz o pogojni nekaznivosti zatajeb najemnine, storjenih pred 1. dnem 
januarja 1898. 1. — 308. Cesarski ukaz o začasni vzdržbi veljavnosti določil dosedanje carinske in trgovin­
ske zveze z deželami ogrske krone, o uporabi carinskih dohodkov in o razmerju k Avstrijsko-ogrski banki. — 
309. Ukaz, s katerim se dajejo na znanje predpisi rumunskega civilnega pravdnega reda o izvršbi iz una- 
njih.sodeb in mera vzajemnosti, zajamčene po teh določilih. — Popravki.

SOL

Cesarski ukaz z dne 26. decembra 
1897. 1.

o pogojni nekaznivosti zatajeb najemnine, storje­
nih pred 1. dnem januarja 1898. I.

Na podstavi §. 14. v državnem osnovnem 
zakonu z dne 21. decembra 1867. 1. (drž. zak. 
št. 141) ukazujem tako:

§• 1.

Povedbe, ki se glede najemninskega donosa 
poslopij store v izjavah in napovedih, katere je pre­
dati po zakonu z dne 25. oktobra 1896. 1. (drž. 
zak. št. 220.) o neposrednih osebnih davkih, ali okol- 
nosti, ki pridejo gledé resnične visokosti tega na­
jemninskega donosa na dan pri cenitvah in pozved- 
bah, ki se opravijo po tem zakonu, ne smejo biti 
v podstavo kazenskemu preganjanju zavoljo zatajeb 
najemnine, storjenih pred 1. dnem januarja 1898.1. 
Tudi se ne smejo iz teh povodov opravljati dodatni 
predpis hišne najmarine ali petodstotnega davka od 
čistega donosa začasno hišne najmarine prostih hiš,

oziroma predrugačbe v že opravljeni odmeri ozna- 
menjenih davkov glede let do vštetega 1897.

§. 2.

Kadar se je zavoljo zatajbe davka, storjene 
pred 1. dnem januarja 1898. L, podala pred pre­
dajo ali po predaji prve z zakonom z dne 25. oktobra 
1896. 1. (drž. zak. št. 220) predpisane napovedi ali 
prve s tem zakonom predpisane izjave že ovada ali 
začela preiskava, tedaj ne sme, ne kratč preiskave, 
ki jo je v takih primerih dokončati zavoljo odmere 
dodatnega davka, nastopiti kazensko preganjanje, 
ako obsega ona prva izjava ali ona prva napoved 
tistega, ki je sumen zatajbe najemnine, resnično 
povedbo kosmate najemnine ali se dš ta vsaj posneti 
iž nje.

Za ugotovitev te okolnosti sme davčno oblastvo 
uporabljati, če treba, v §. 258. zakona z dne 25. okto­
bra 1896. 1. (drž. zak. št. 220) omenjeno dokazilo, 
da dâ po tamkaj omenjenih načinih pod prisego za­
slišati priče po pristojni okrajni sodniji.

§• 3.

Ta ukaz zadobi moč z dnem, katerega se 
razglasi.

(Slovnnlacli.) 266
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§• 4.

Izvršiti ta ukaz je naročeno Mojemu finančnemu 
ministru.

Na Dunaju, dne 26. decembra 1897.

Franc Jožef s. r.
Gautsch s. r. 
Wittek s. r. 
Latour s. r. 
Ruber s. r.

Welsersheimb s. r. 
Böhm s. r.
Koerber s. r, 
Bylandt s. r.

Loebl s. r.

308.
Cesarski ukaz z dne 30. decembra 

1897.1.
o začasni vzdržbi veljavnosti določil dosedanje 
carinske in trgovinske zveze z deželami ogrske 
krone, o uporabi carinskih dohodkov in o raz­

merju k Avstrijsko-ogrski banki.

Po zmislu določil §. 14. v državnem osnovnem 
zakonu z dne 21. decembra 1867. 1. (drž. zak. 
št. 141) ukazujem tako:

§• 1.

Veljavnost določil carinske in trgovinske zveze, 
sklenjene med kraljevinami in deželami, zastopanimi 
v državnem zboru, in med deželami ogrske krone 
po zakonu z dne 27. junija 1878. 1. (drž. zak. 
št. 62) in podaljšane in predrugačene z zakonom 
z dne 21. maja 1887. 1. (drž. zak. št. 48) z nadalj- 
nimi predrugačbami vred, nastalimi po zakonih z dne 
25. julija 1891. 1. (drž. zak. št. 105), z dne 2. av­
gusta 1892. 1. (drž. zak. št. 127), z dne 27. decem­
bra 1893. 1. (drž. zak. št. 191) in z dne 27. fe­
bruarja 1897. 1. (drž. zak. št. 72), se vzdržuje do 
31. dne decembra 1898. leta.

Za isto dobo trajanja ostane glede uporabe 
carinskih dohodkov neizpremenjeno določilo, ukre- 
njeno v §. 1. zakona z dne 21. maja 1887. 1. (drž. 
zak. št. 47).

§. 2.

Veljavnost zakona z dne 21. maja 1887.1. 
(drž. zak. št. 51) o podaljšbi privilegije Avstrijsko

ogrske banke, in pa veljavnost zakona z dne 
12. junija 1890.1. (drž. zak. št. 112) in zakona 
z dne 2. avgusta 1892. 1. (drž. zak. št. 129) se 
vzdržuje do 31. dne decembra 1898. leta.

V zvezi s tem se veljavnost zakona z dne 
21. maja 1887. 1. (drž. zak. št. 49), s katerim se 
je vladi kraljevin in dežel, zastopanih v državnem 
zboru, dala oblast, da sme na podstavi zakona 
z dne 27. junija 1878. 1. (drž. zak. št. 64) sklenili 
gledé dolga prvotnih 80 milijonov goldinarjev, 
dolžnih Avstrijsko-ogrski banki, z ogrsko vlado nov 
dogovor, vzdržuje tako, da ostanejo določila dogo­
vora, sklenjenega na podstavi tega zakona, v moči 
do 31. dne decembra 1898.1., oziroma da se izvedba 
določil člena III. v tem dogovoru odloži na eno leto.

Potemtakem se daje finančnemu ministru 
oblast, da sklene vsled podaljšbe privilegije potrebni 
dogovor z Avstrijsko-ogrsko banko.

§• 3.

Precej ko stopijo med letom 1898. v veljav­
nost dogovori med kraljevinami in deželami, za­
stopanimi v državnem zboru, in med deželami 
ogrske krone o stvareh, oznamenjenih v §§. 1. in 2., 
in pa tudi tedaj, kadar se glede teh stvari ne vzdrži 
v deželah ogrske krone dosedanje stanje ali vza­
jemnost, izgube, s pridržkom izjemne uredbe, 
v §§. 1. in 2. ukrenjene naredbe veljavnost.

§• 4.

Ta ukaz zadobi moč s 1. dnem januarja 
1898. leta.

Izvršiti ga je naročeno vsemu Mojemu mini­
strstvu.

Na Dunaju, dne 30. decembra 1897.

Franc Jožef s. r.

Gautsch s. r. 
Wittek s. r. 
Latour s. r. 
Ruber s. r.

Welsersheimb s. r. 
Böhm s. r.
Koerber s. r. 
Bylandt s. r.

Loebl s. r.
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309.
Ukaz pravosodnega ministra z dne 

30. decembra 1897.1.,
s katerim se dajejo na znanje predpisi rumun- 
skega civilnega pravdnega reda o izvršbi iz unanjih 
sodeb in mera vzajemnosti, zajamčene po teh 

določilih.

V kraljevim rumuuski veljajoči civilni pravdni 
red z dne 11. septembra 18(15. leta obsega o iz­
vršbi unanjih sodnih odločil to-le določilo:

Člen 374. „Sodne razsodbe, ki so se izdale 
v kaki unanji deželi, se smejo izvršiti na Rumun- 
skem samo tako in v tistih mejah, kakor rumunske 
razsodbe v oni deželi, in to še le potem, ko jih je 
pristojni rumunski sodnik izrekel za izvršljive.“

Potemtakem je po §. 79. izvršilnega reda in 
vsled ministrstvenih izjav, ki so se izmenile po 
ukazu pravosodnega ministrstva z dne 27. oktobra 
1871. 1. (drž. zak. št. 131), za zajamčeno šteti 
vzajemnost glede izvršbe na podstavi izvršljivih 
razsodeb in odločil pristojnih sodnij v državljanskih, 
trgovinskih in meničnih stvareh.

Uubcr s. r.

Popravki.
V LXXX1V. kosu državn-ga zakonika, izdanem 

19. decembra 1896. I. in obsegajočem zakon z dne 
25. oktobra 1 896. 1. o neposrednih osebnih davkih, 
se mora brati:

na strani 676., v desnem stolpcu, 18. vrsti 
od spodaj, namesto „v lo najmanjenih prodajalni- 
cah“ prav „v to namenjenih prodajalnicah “ ; j

na isti strani, v desnem stolpcu, 14. vrsti od 
spodaj namesto „prihodnine“ prav „pridobnine“ ;

na strani 679., v levem stolpcu, §. 15., tretjem 
odstavku, namesto „ki jo je odredilo“ prav „ki jo 
odredi “ ;

na strani 680., v levem stolpcu, pri 19., 
v obrobni glosi, namesto „str. str.“ prav „str.“;

na strani 682., v desnem stolpcu, §. 37., 
drugem odstavku, 2. vrsti, namesto „samostojna“ 
prav „nesamostojna“.

na strani 682., v desnem stolpcu, predzadnji 
vrsti od spodaj, namesto „davčni postavek“ prav 
„en davčni postavek“;

na strani 683., v levem stolpcu, prvi vrsti od 
zgoraj namesto „zavezanca mora“ prav „zavezanca, 
ki vtegne imeti na porazdelbi dokazano korist, 
mora “ ;

na strani 683., v desuem stolpcu, tretji vrsti 
od spodaj, namesto „posle“ prav „opravila“;

na strani 685., v levem stolpcu, §. 48., dru­
gem odstavku, 1. vrsti, namesto „spadajo“ brati 
„pripadejo“ ;

na strani 685., v desnem stolpcu, S- 49., 
drugem odstavku, 1. vrsti, namesto „Kakar“ prav 
„ Kadar “ ;

na strani 686., v desnem stolpcu, 18. vrsti, 
namesto „po dveh letih“ prav „po prvih dveh letih“ ;

na strani 687., v levem stolpcu, tretji vrsti od 
spodaj namesto „davčnemu obvezanim“ prav „davč­
nemu zavezancu“ ;

na strani 689., v levem stolpcu, četrti vrsti od 
spodaj, namesto „posli“ prav „opravila“;

na strani 692., v tretji vrsti od spodaj namesto 
„Nastopni davčni postavki“ prav „Nadaljni davčni 
postavki“ ;

na strani 696., v levem stolpcu, 24. vrsti od 
zgoraj namesto „dado“ prav „dajejo“;

na strani 696., v levem stolpcu, odstavku f), 
namesto „pripadajočih davkov“ prav „pripadajočega 
davka“ in v istem odstavku/), v zadnji vrsti name­
sto „drugega razreda“ prav „tretjega razreda“;

na strani 697. v desnem stolpcu, §. 97., zad­
njem odstavku, namesto „odloge, že obdačene po 
tem zakonu, ali iz njenih“ prav „odložka, že obda- 
čenega po tem zakonu, ali iz njegovih “ ;

na strani 697., v desnen stolpcu, tj. 98., 
1. vrsti namesto „odlogam“ prav „odložkom“;

na isti strani v istem §., vrsti 3. in 4., namesto 
„odloge. . . kadar se te bile položene“ prav „od- 
ložke. . . kadar so ti bili položeni“ ;

na isti strani, v desnem stolpcu, zadnji vrsti 
od spodaj, namesto „odlogah“ prav „odložkih“;

na strani 700., v levem stolpcu, v 13. in 12, 
vrsti od spodaj, namesto „neposrednega davka“ 
prav „neposrednih davkov“;

na strani 702., v desnem stolpcu, vrsti 16. od 
zgoraj, namesto „prične“ prav „se začne“;

na strani 703., v desnem stolpcu, 3. vrsta od 
spodaj, namesto „oskrbnine“ prav „preskrbnine“ : 

na strani 707., v levem stolpcu, 6. vrsti od 
spodaj, namesto „davščin“ prav „davščinah“;

na isti strani, v levem stolpcu, v 5. vrsti od 
spodaj, namesto „v kolikor gre“ prav „v kolikor 
ne gre“ ;

na strani 714., v desnem stolpcu, 17. in 16. 
vrsti od spodaj, namesto „na to zadnjo“ prav „na 
te zadnje dohodke“ ;

na strani 720,, v desnem stolpcu, 19. vrsti od 
spodaj, namesto „političnega oblastva“ prav „poli­
tičnega deželnega oblastva“ ;

na strani 722., v levem stolpcu, 18. vrsti od 
zgoraj, namesto „zapisnik“ prav „vpisnik“ ;
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na strani 723., v desnem stolpcu. 15. vrsti 
od zgoraj, namesto »istega meseca“ prav »tistega 
meseca“ ;

na strani 726., v levem stolpcu, 10. vrsti od 
zgoraj, namesto „in tisti čas“ prav „ali tisti čas“ ;

na isti strani, v levem stolpcu, 12. vrsti od 
spodaj, namesto „občno dohodnino“ prav „občno 
pridobnino“ ;

na strani 729., v desnem stolpcu, 10. vrsti 
od zgoraj, namesto „občni prihodnini“ prav „občni 
pridobnini* ;

na strani 730., v levem stolpcu, 4. vrsta od 
zgoraj, namesto „vročbe“ prav „vročba“;

na strani 731., v levem stolpcu, 13. vrsti od 
zgoraj, namesto „pri obrtnih pozvedbah“ prav „pri 
obsežnih pozvedbah“.

V XI. kosu državnega zakonika, izdanem 
1. dne februarja 1897. 1. in obsegajočem izvršitveni 
predpis k I. poglavju zakona z dne 25. oktobra 
1896. 1. (drž. zak- št. 220) o neposrednih osebnih 
davkih se mora brati :

na strani 142., v desnem stolpcu, 18. vrsti od 
spodaj, namesto „čistih dohodkov“ prav „kosmatih 
dohodkov“;

na isti strani, v desnem stolpcu, 13. vrsti od 
spodaj, namesto „k pridobnini zavezanemu“ prav 
„k pridobnini ne zavezanemu“:

na strani 158., v levem stolpcu, vrsti 14. od 
zgoraj, namesto „(člen 16., št. 3 in člen 18., št. 3)“ 
prav „(člen 15., št. 3, člen 16., št. 3 in 5, in 
člen 18., št. 2)“;

na strani 180., v levem stolpcu, vrsti 5. od 
zgoraj, namesto „komisiji na sedežu“ prav „davč­
nemu oblastvu na sedežu“ ;

na strani 206., v levem stolpcu, vrsti 18. od 
zgoraj namesto „pri volitveni komisiji“ prav „pri 
volilvenem komisarju“;

na strani 209., v desnem stolpcu, vrsti 11. 
in 12. od zgoraj, namesto „§. 8., odstavku 2.“ prav 
„§• 8.“;

na strani 210., v levem stolpcu, vrsti 9. od 
zgoraj, namesto „odstavek I.“ prav „odstavek 1. 
in 2.“;

na strani 211., v levem stolpcu, vrsti 1. od 
spodaj, namesto „imenik“ prav „imenik (§. 20.)“;

na strani 323., v vrsti 19., namesto „Od teh 
je sedaj“ prav „Od vsot, oznamen jenih v od­
stavku 2., je sedaj“ ;

na strani 331., v stolpcu 14., namesto „raz- 
kazu A “ prav „razkazu Bu.

V LIL kosu državnega zakonika, izdanem 
25. dne maja 1897. 1. in obsegajočem izvršitveni 
predpis k poglavju H. prej navedenega zakona se 
mora brati:

na strani 977., v levem stolpcu, vrsti 3. od 
spodaj, namesto „12.“ prav „20.“;

na strani 979., v levem stolpcu, vrsti 7. od 
zgoraj, namesto „(§. 88.)“ prav „(§. 90.)“:

na strani 987., v desnem stolpcu, vrsti 22. od 
zgoraj, namesto „št. 3“ prav „št. 4“;

na strani 988., v desnem stolpcu, vrsti 16. od 
spodaj, namesto „členu 14., št. 6“ prav „členu 14., 
št. 7“ ;

na strani 994., v desnem stolpcu, vrsti 7. od 
zgoraj, namesto „17. in 27.“ prav „17. do 27.“;

na strani 994., v desnem stolpcu, vrsti 15. 
in 16. od zgoraj, namesto „samo... izločiti iz 
obdačbene podstave “ prav „ na samo . . . ozirati pri 
določbi obdačbene podstave“;

na strani 1001., v levem stolpcu, vrsti 2. od 
zgoraj, namesto „228“ prav „229“;

na strani 1008., v desnem stolpcu, vrsti 20. 
od spodaj, namesto „zadnjega člena“ prav „spred­
nje št. 1 “ ;

na strani 1009., v desnem stolpcu, vrsti 16. 
od spodaj, namesto „porazdelba še le“ prav 
„porazdelba — la zadnja z omejitvijo, obseženo 
v členu 59., št. 6 in 7 — še le“.

V LX1X. kosu državnega zakonika, izdanem 
dne 31. julija 1897. 1. in obsegajočem izvršitveni 
predpis k poglavju III. spredaj navedenega zakona, 
se mora

na strani 1124., v levem stolpcu, po 9. vrsti 
od spodaj vlekniti:

„Posebna določila po zmislu §. 285. se pri­
držujejo; vendar se že tukaj določa, da ni ogrskim 
državljanom, ki so nameščeni v tukajšnji deželi pri 
dvoru, v vkupnih ministrstvih in vkupnem najvišem 
računskem oblastvu ali pri kraljevem ogrskem mini­
strstvu na Najvišem dvoru na Dunaju ali ki služijo 
v vkupni vojski ali v vojni marini, nalagati, dokler se 
ne ukrene nič drugega, rentnine gledé njih rentnini 
zavezanih prejemkov, katere dobivajo z Ogrskega“.

Na strani 1124.. v desnem stolpcu, vrsti 
17.—10. je izbrisati stavek: „vendar se“ —do 
„ zavezanih prejemkov “.

Na strani 1130., v levem stolpcu je po 4. vrsti 
od spodaj vlekniti: „Take prejemke je obdačiti po 
poprečnosti zadnjih treh let pred davčnim letom“.

V kosu XXXVIII. državnega zakonika, izdanem 
dne 4. maja 1897. 1. in obsegajočem izvršitveni 
predpis k poglavju IV. spredaj omenjenega zakona se 
mora brati :

na strani 479.. v levem stolpcu, 10. vrsti od 
spodaj, namesto „člen 27., št. 9).“ prav „člen 27.. 
III., št. 3)“.;

na strani 481., v levem stolpcu, vrsti 1. od 
spodaj, namesto „v hišnemu gospodarstvu“ prav 
„v hišnem gospodarstvu“;

na strani 480., v levem stolpcu, vrsti 22. od 
spodaj, namesto „zopet“ prav „zoper“:
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na strani 489., v desnem stolpcu, vrsti 10., 
namesto „ker“ prav „kar“.

Na strani 492., v desnem stolpcu, se mora 
prvi in drugi odstavek prav glasiti:

„Pri’’državnih uradnikih, kateri bi, ako bi ne 
uživali naturalnega stanovanja, prejemali naprej 
določeno stanarino, velja ta stanarina za vrednost 
naturalnega stanovanja. Na vojaške, marinske in 
deželne brambe uradnike se uporablja to določilo 
le v toliko, v kolikor vstreza odkazano naturalno 
stanovanje pristojnosti. Kjer se je pak odkazalo 
naturalno stanovanje, ki ne doseže pristojnosti, velja 
za njeno vrednost samo tisti del stanarine, ki se ne 
izroča dotičnemu gažistu. V vseh drugih primerih je 
preračuniti vrednost naturalnega stanovanja po dolo­
čilih člena 4., št. 5.“

Na strani 494., v desnem stolpcu, vrsti 14., 
je namesto „prijeti“ brati prav „prejeti“;

na strani 496., v levem stolpcu, vrsti 1. od 
spodaj, namesto „ki je jih“ prav „ki jih je“ ;

na strani 496., v desnem stolpcu, vrsti 10., 
namesto , kedor“ prav „ki“;

na strani 497., v desnem stolpcu, vrsti 20., 
namesto „kot izguba“ prav „izguba“.

Na strani 512., v levem stolpcu, je po 5. vrsti 
od spodaj vtekniti:

„ V kolikor se dadö razvideti taki vzroki zaplete­
nosti naprej, je poskrbeti, da se namesto zaplete­
nih oseb pokličejo njih namestniki.*

Na strani 514., v desnem stolpcu, vrsti 19. 
od zgoraj, je namesto „člen 32. in 44.)“ brati prav 
„člen 32., 33., št. 6, in 44.)“.

Na strani 520., v levem stolpcu, vrsti 11. od 
zgoraj, je namesto „razpredel 29.“ brati prav „raz­
predel 29. cenitvenega vpisnika (obrazec H)“.

Na strani 534., v levem stolpcu, vrsti 22. od 
zgoraj je namesto „finančnim oblastvom* brati prav 
finančnim deželnim oblastvom“.

Na strani 583. vrsti 11. od zgoraj, je namesto 
„številka spiska Q‘ brati prav „številka spiska P*.

V XXXIX. kosu državnega zakonika, izdanem 
prav tako 4. dne maja 1897. 1. in obsegajočem 
izvršitveni predpis k poglavju V. in VI. spredaj 
omenjenega zakona, se mora brati:

na strani 591., v desnem stolpcu, vrsti 21. od 
spodaj, namesto „člen 40., št. 3“ prav „člen 40., 
št. 4* ;

na strani 603., v desnem stolpcu, vrsti 2. od 
spodaj, namesto „dvojne obdačbe* prav „dvojna 
obdačba“.

(SioTtuleoh.) 267



Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru,
izhaja t založbi c. k. dvome in državne tiskamice na Dunaju, 1. okraj, Singerstrasse št. 26, tudi 
leta 1898. v nemškem, italijanskem, češkem, poljskem, maloruskem, slovenskem, 
hrvaškem in rumunskem jeziku.

Naročnina državnega zakonika znaša v vsaki teh osem izdaj za vse leto 1898. za en 
izvod — bodi, da se hodi ponj ali da se ta izvod pošilja poštnine prosto — 4 gl.

Naročevati se je v založbi c. k. dvorne in državne tiskarnice na Dunaju, I. okraj, Singerstrasse 
št. 26, kjer se morejo naročiti tudi posamezni letniki in kosi državnega zakonika.

Naročilu je priložiti ob enem za nje pripadajoči znesek, ker se državni zakonik pošilja samö, če se 
je plačala prej naročnina zanj.

Kadar kupi kedö državnega zakonika eno celo desetletje ali še več desetletij na enkrat, tedaj 
stane v nemški izdaji:

desetletje od 1. 1849. vštevši do 1. 1858. . . 25 gl. I desetletje od 1. 1869. vštevši do 1. 1878. . . 16 gl.
, , . 1859. , „ , 1868. . . 12 . | „ , , 1879. , , , 1888. . . 20 ,

vsa štiri desetletja od 1. 1849. vštevši do 1. 1888. pa stanejo . . . . 60 gl.
V izdajah drugih jezikov stane:

desetletje od 1. 1870. vštevši do 1. 1879. ... 16 gl. | desetletje od 1. 1880. vštevši do 1. 1889. . . .20 gl
desetletji od 1.1870. vštevši do 1. 1889. pa staneta .... 30 gl.

Posamezni letniki nemške izdaje se dobivajo počenši z letom 1898. po teh-le cénali:
Leluik 1849. za . 2 gl. 10 kr. Letnik 1866. za . . 2 gl. 20 kr. Letnik 1883. za . 2 gl. 50 kr.

1850. . 5 25 , 1867. . 2 — , 1884 . 2 50 .
1851. . 1 n 30 9 , 1868. . 2 — , 1885. . 1 80 ,
1852. •2 9 60 , 1869. . 3 — , 1886. . 2 30 ,

» 1853. . 3 » 15 9 , 1870. . 1 40 , 1887. . 2 « 50 „
1854. . 4 20 , 1871. — , 1888. 20 „
1855. 35 , 1872. 20 , 1889. . 3 »>

1856. . 2 45 , 1873. . 3 30 , 1890. . 2 70 „
1857. . 2 85 , 1874. 30 , 1891. . 3 JI

1858. . 2 40 , 1875. . 2 — . 1892. . 5 9

1859. . 2 — , 1876. . 1 50 „ 1893. . 3 9

1860. 9 . 1 70 , 1877. . 1 — , 1894. . 3 » ------ „

1861. . 1 • 50 , 1878. . 2 30 , 1895. . 3 50 „

1862. . 1 40 „ 1879. . 2 30 , 1896. . 3 50 „

* 1863. . 1 ■ 40 » , 1880. . 2 20 , 1897. . 7 » 50 ,

9 1864. . 1 40 9 , 1881. . 2 20
9 1865. tl . 2 9 — 9 „ 1882. » . 3 9 — 9

Letnik 1897. se bo dobival še le potem, ko se izdado tudi kazala.
Letniki 1870. vštevši do 1897. izdaj v drugih sedmih jezikih se dobivajo po tisti céni, kakor 

dotični letniki nemške izdaje.

NB. Tisti kosi državnega zakonika, kateri celô niso došli naročniku ali pa so mu došli 
liedostatni, se morajo reklamirati (pooglašati) najdalje V Štirih tednih naravnost pri c. k. dvorni in 
državni tiskamici na Dunaju, 111., Rennweg št. 16.

Kadar poteče ta rok, tedaj se bodo izročevali kosi državnega zakonika samo proti plačilu pro­
dajne cene (po kateri stane V* pole, to je 2 strani, 1 kr.).

Ker so v nemški izdaji popolnoma dopolnjeni vsi letniki počenši od 1. 1849. do 
1897., v izdajah ostalih sedmih jezikov pa vsi letniki od leta 1870. vštevši do 1897., 
se more ne saind vsaki posamezni letnik za zgoraj omenjeno prodajno céuo, ampak tudi 
vsaki posamezni kos vseh teh letnikov za prodajno ceno (*/4 pole, to je 2 strani, stane 1 kr.) 
dobivati počenši z letom 1898. iz založbe c. k. dvome in državne tiskamice; potemtakem je moči 
'■sakemu, dopolniti nedostatne (pomanjkljive) letnike, ter si vrediti liste po tvarinah.


